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National foreword

This Group of has been prepared under the direction of the General
Electrotechnical Standards Policy Committee and is identical with

TEC 50(426):1990 “International Electrotechnical Vocabulary —

Chapter 426: Electrical apparatus for explosive atmospheres” published by the
International Electrotechnical Commission (IEC).

For ease of production purposes the definitions given in French and Russian have
been retained, together with the translation of the terms (but not the definitions)
given in German, Spanish, Italian, Dutch, Polish and Swedish.

The glossary is divided into five Parts, each of which is subdivided into Groups.
Each Group will comprise the terms and definitions used in a particular branch
of electrical engineering and will be issued individually as soon as it is completed.
This arrangement makes it possible to add new Groups or review existing Groups
at any time without affecting the remainder of the glossary.

The five Parts of the glossary are as follows.
— Part 1: Terms common to power, telecommunications and electronics;
— Part 2: Terms particular to power engineering;
— Part 3: Terms particular to telecommunications and electronics;
— Part 4: Terms particular to lighting and colour;
— Part 5: Terms particular to eleciromedical equipment.

Fundamental and general terms common to power, telecommunications and
electronics form Groups 01 and 02 of Part 1. Group 01 of Part 3 contains general
terms. The specialist Groups (e.g. Groups 03 to 11 of Part 1) contain only the
terms and definitions relating to their subject.

As far as has been practicable all terms and definitions established in current
usage and falling within the scope of this glossary have been included. Experience
has shown that it is rarely possible to replace, or even to modify, a well
established term no matter what the logical or aesthetic shortcomings of that
term may be. Current usage has therefore been accepted as the authority for
terms and their meaning except where there has been a very good reason for
doing otherwise, e.g. where terms have been considered to be fundamentally
wrong, ambiguous, superfluous or in need of standardization.

Where two or more synonymous terms are in use, those which are deprecated are
omitted from the body of the text but are entered in the alphabetical index with
a cross-reference to the standard term. In cases where it was felt that the time
was not yet right to deprecate a synonym, preferred terms are given first and the
other terms are printed in less prominent type to indicate the intention to
deprecate them in the course of time. Where synonyms are considered of equal
value they are shown in the same type.

Where terms are used with different meanings in different branches of electrical
engineering, appropriate definitions are given in the Groups of the glossary
corresponding to these branches. Such a definition, when taken out of the context
of its Group, should if possible be quoted with a preamble indicating its proper
context.

It is to be noted that the given definition of a term represents the generally
accepted meaning of that term. Under no circumstances should it be regarded as
taking the place of a specification.

As far as possible the terms are arranged in a logical order proceeding from the
general to the specific and from the whole to the part, and allied terms are placed
close together.

In earlier editions of BS 4727, a special national numbering system was used,
BS 472

however, to facilitate publication of future editions of , only the
International Electrotechnical Vocabulary numbering system is used.
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A general view of the position of the Group in the glossary can be obtained from
the guide to the glossary. An alphabetical index of the terms of each Group is
provided at the end of each Group to facilitate reference to particular terms. It is
recommended that the user of any Group of the glossary should consider the
Group in association with the Groups covering general or fundamental terms
within the Part and with Groups 01 and 02 of Part 1.

In this glossary parentheses () enclose words or phrases that are not part of the
term or definition and can be omitted without affecting the meaning.

Square brackets [ ] enclose words which may replace a preceding part of an
expression.

A British Standard does not purport to include all the necessary provisions of a
contract. Users of British Standards are responsible for their correct application.

Compliance with a British Standard does not of itself confer immunity
from legal obligations.

Summary of pages

This document comprises a front cover, an inside front cover, pages 1 to vi,
pages 1 to 34 and a back cover.

This standard has been updated (see copyright date) and may have had
amendments incorporated. This will be indicated in the amendment table on the

inside front cover. Documents
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Guide to the glossary

Part 1 Terms common to power, telecommunications and electronics
Group 01 Fundamental terminology

Group 02 Electrical and magnetic devices terminology
Group 03 Relay terminology

Group 04 Measurement terminology

Group 05 Semiconductor terminology

Group 06 Electronic tube terminology

Group 07 Magnetic materials and components

Group 08 Piezo-electric device terminology

Group 09 Radio interference terminology

Group 10 Insulating solids, liquids and gases

Group 11 Printed circuits.

Titles to any further Groups will be added in due course.

Part 2 Terms particular to power engineering.

Group 01 General power terminology (withdrawn)

Group 02 Power electronics terminology

Group 03 Rotating machinery terminology

Group 04 Power transformers and reactors

Group 05 Voltage fluctuation terminology

Group 06 Switchgear and controlgear terminology (including fuse terminology)
Group 07 Tariffs terminology

Group 08 Electric cable terminology

Group 09 Transducer terminology

Group 10 Industrial electroheating terminology

Group 11 Generation, transmission and distribution of electricity terminology
Group 12 Telecontrol

Group 13 Electrical apparatus for explosive atmospheres

Group 14 Power capacitors

Group 15 Overhead lines

Titles to any further Groups will be added in due course.

Part 3 Terms particular to telecommunications and electronics
Group 01 General telecommunication and electronics terminology
Group 02 Telephony terminology

Group 03 Telegraphy, including facsimile, terminology

Group 04 Broadcasting, radio and television terminology

Group 05 Propagation and media terminology

Group 06 Radio location and navigation terminology

Group 07 Radiocommunication terminology

Group 08 Acoustics and electro-acoustics terminology

Group 09 Waveguide terminology

Group 10 Recording and reproduction of sound and video terminology
Group 11 Space radiocommunications terminology
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Titles to any further Groups will be added in due course.

Part 4 Terms particular to lighting and colour (withdrawn)
Part 5 Terms particular to electromedical equipment
Group 01 Radiology and radiological physics terminology
Titles to any further Groups will be added in due course.
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CHAPITRE 426 : MATERIEL ELECTRIQUE POUR ATMOSPHERES EXPLOSIVES
CHAPTER 426 : ELECTRICAL APPARATUS FOR EXPLOSIVE ATMOSPHERES
I'JIABA 426 : 9JIEKTPOOBOPYJOBAHUE AJISI B3PBIBOOITACHBIX CPE/]

SECTION 426-01 - TERMES GENERAUX

SECTION 426-01 - GENERAL TERMS
PA3JIEJI 426-01 - OBIIME TEPMUWHBI

426-01-01 matériel électrique pour atmosphéres explosives
matériel électrique protégé contre les explosions
équipement pour endroits dangereux
Matériel électrique construit de fagon a ne pas provoquer, dans des conditions
spécifiées, I'inflammation de I’atmosphére explosive environnante.
Note. — La Publication 79 de la CEI normalise ces matériels pour les
atmosphéres explosives gazeuses.
electrical apparatus for explosive atmospheres
explosion-protected electrical apparatus
hazardous location equipment
Electrical apparatus constructed in such a way as not to produce an ignition
of the surrounding explosive atmosphere, under specified conditions.
Note. — IEC Publication 79 standardizes this apparatus for explosive gas
atmospheres.
B3pbIBO3allHIIEHHOE JJ1eKTPooGopy10BaHue
DnekTpoobopynOBaHHE, CKOHCTPYMPOBAHHOE TakMM o006pa3oM, 4TOObI
HCKJIIOYMTL B 3alaHHBIX YCJIOBHSIX BOCIJAaMEHEHHE OKpYXalollen
B3PbIBOONACHON Cpenbl.
Ipumeyanne. — B nybnukaumu MOK 79 u3noxeHbl CTaHOapThl Ha
o6opynoBaHHe ISl B3pbIBOONACHBIX a30BbIX CPEl.

426-01-02 mode de protection (d’un matériel électrique pour atmosphéres explosives)

Mesures spécifiques appliquées au matériel électrique pour éviter qu’il ne
provoque l'inflammation d'une atmosphére explosive environnante.

type of protection (of an electrical apparatus for explosive atmospheres)

The specific measures applied to electrical apparatus to avoid ignition of a
surrounding explosive atmosphere by such apparatus.

BH/ B3pbIBO3aLIMTBI (B3PbIBO3ALIMILIEHHOTO 3J1EKTPOOOOPYAOBAHHS)

Cneuuguunble Mepbl, NpHUMEHsIEMble K 3J1€KTPo06OpYydOBaHHIO
u3bexaHue BOCMIaMEHEHHs] OKPYXKaoLleH B3PbIBOOMACHON CPebl.

BO

elektrisches Betriebsmittel fiir
explosionsgefihrdete Bereiche ;
explosionsgeschiitztes elektrisches
Betriebsmittel

material eléctrico para atmosferas
explosivas ; material eléctrico protegido
contra las explosiones ; equipo para
locales peligrosos

costruzioni elettriche per atmosfere
esplosive ; apparecchi elettrici protetti
contro le esplosioni ; materiali per luoghi
pericolosi

elektrisch materieel voor plaatsen met
ontploffingsgevaar ; explosieveilig
elektrisch materieel ; elektrisch materieel
voor gevaarlijke gebieden

urzadzenia elektryczne przeciwwybuchowe

elmateriel for explosiv atmosfir

Ziindschutzart

modo de proteccion (de un material
eléctrico para atmosferas explosivas)

modo di protezione (di una costruzione
elettrica per atmosfere esplosive)

beschermingswijze (tegen ontsteking)

srodek ochrony

utforingsform
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426-01-03 groupe (d’un matériel électrique pour atmosphéres explosives) Gruppe

grupo (de un material eléctrico para
atmosferas explosivas)

gruppo (di una costruzione elettrica per

Note. — La Publication 79 de la CEI définit deux groupes : atmosfere esplosive)

groep (van elektrisch materieel voor
plaatsen met ontploffingsgevaar)

le groupe II, pouvant étre subdivisé en sous-groupes, qui comprend le grupa urzadzen elektrycznych

matériel électrique destiné a des lieux en atmosphére explosive gazeuse autres exblosionsgmpp

que les mines grisouteuses.

Classification d’un matériel ¢lectrique en fonction de I’atmosphére explosive
pour laquelle son utilisation est prévue.

le groupe I, comprenant le matériel électrique destiné aux mines grisouteuses ;

group (of an electrical apparatus for explosive atmospheres)

A classification of electrical apparatus related to the explosive atmosphere for
which it is to be used.

Note. — 1EC Publication 79 defines two groups :

Group I, electrical apparatus for mines susceptibles to fire damp ;

Group II, which can be divided into sub-groups, electrical apparatus for all

places with an explosive gas atmosphere other than mines susceptible to fire
damp.

rpynna (B3pblBO3aLIMILIEHHOTO 3J1eKTPoo6Opy10BaHMS)

Knaccudukauus 31ekTpoo6opynoBaHHs 110 OTHOLUEHHIO K B3PbIBOONACHOM
cpeze, B KOTOPOH 3TO 060pya0BaHHE JOJKHO NMPUMEHSTHCS.

Ilpumeqanne. — B ny6nukauun M3K 79 onpenenenbl ase rpynmsl :
- I'pynna 1- a1exTpoo6opynoBaHue AMIs IWAXT , OMACHBIX 110 METaHY;

- I'pynna 2- snexTpoobopynoBaHue aJisi BCEX MECT CO B3PbIBOOMACHOM
ra3oBOW CpeO, KPOME LIAXT, ONACHBIX MO METaHY ; €6 MOXHO pa3iesIuThb
Ha MOArpynmsl.

426-01-04 température maximale de surface maximale Oberflichentemperatur
temperatura maxima de superficie
temperatura massima superficiale
maximale opperviaktetemperatuur

Température la plus élevée atteinte en service dans les conditions de fonction-
nement les plus défavorables a I'intérieur des limites des caractéristiques du
matériel électrique par toute partie ou surface de ce matériel qui serait

susceptible de provoquer une inflammation de I’atmosphére explosive envi- temperatura powierzchni maksymalna
ronnante. hogsta yttemperatur

Note. — Les conditions de fonctionnement les plus défavorables couvrent les
surcharges reconnues et toute condition de défaut reconnue dans la norme
spécifique du mode de protection concerné.

maximum surface temperature

The highest temperature attained in service under the most adverse operating
conditions within the rating of the electrical apparatus by any part or any
surface of the apparatus which could produce an ignition of the surrounding
explosive atmosphere.

Note. — The most adverse operating conditions include recognized overloads
and any fault condition recognized in the specific standard for the type of
protection concerned.

MaKCHMaJ/lbHas TemMiepaTypa NnoBepXHOCTH

Haunbonbwias  TeMnepatypa, aocTuraemass 00O  4acTbiO  HJIM
MOBEPXHOCTbIO  3JIEKTPOOOOPYNOBaHHS, KOTOpasi MorJjia Obl BbI3BaTh
BOCIM/IAMEHEHHE OKpYXaloLled B3PbLIBOOMACHOW cpeabl mnpu pabore
2J1eKTPO0GOpY.10BaHUs B Hauboiee HEGIArONPHATHLIX yCIOBUSAX B Ipeaesax
HOMMWHAbHON HArpy3ku.

[Tpureuanne. — HanGonee HebGaronpusTHble YCI0BUS paGoThl BKIIOUYAIOT
NpH3HAHHbIE MEPErpY3KH M N1060e YCIIOBHE MOBPEXKIEHHs, MPU3HAHHOE B
OTIEeJIbHOM CTaHIApTe 111 PacCMaTPHBAEMOT0O BUIA B3PbIBO3AILUTSI.

126-01-05 classe de température (d'un matériel électrique pour atmosphéres explosives) Temperaturklasse

clase de temperatura (de un material
eléctrico para atmoésferas explosivas)

classe di temperatura (di una costruzione
elettrica per atmosfere esplosive)

Classification du matériel électrique pour atmosphéres explosives fondée sur
sa température maximale de surface.

temperature class (of electrical apparatus for explosive atmospheres)

. . . i . temperatuurklasse
A classification of electrical apparatus for explosive atmospheres based on its klasa temperaturowa (urzadzen
maximum surface temperature. elektrycznych przeciwwybuchowych)
temperaturklass
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426-01-05

426-02-01

426-02-02

426-02-03

TeMNepaTypHbIf KJacce (B3PbIBO3AILUILIEHHOTO J1EKTPO06OpYAOBaHMS)

Knaccupukanuus B3pbIBO3aLIMIUEHHOrO 3J€KTPOOGOPYIOBAHUS HA OCHOBE
MaKCHMMaJIbHON TEMIIEPaTypbl €ro MOBEPXHOCTH.

SECTION 426-02 - PHENOMENES PHYSIQUES ET CHIMIQUES
SECTION 426-02 - PHYSICAL AND CHEMICAL PHENOMENA
PA3AEJ 426-02 - PU3NYECKHWE U XUMHNYECKUE ABJIEHUS

température d’inflammation d’une atmosphére explosive gazeuse

Température la plus basse d’une surface chaude a laquelle, dans des condi-
tions spécifiées, 'inflammation d’une substance inflammable sous la forme
d’un mélange de gaz ou de vapeur avec I’air peut se produire.

Note. — La Publication 79-4 de la CEI normalise une méthode de détermina-
tion de cette température.

ignition temperature of an explosive gas atmosphere

The lowest temperature of a heated surface at which, under specified condi-
tions, the ignition of a flammable substance in the form of a gas or vapour
mixture with air will occur.

Note. — IEC Publication 79-4 standardizes a method for the determination of
this temperature.

TeMIepaTypa BOCIJIaMeHEeHHS B3PbIBOONACHOM ra3oBoi cpeabl
Haumenbpmias Ttemnepatypa HarpeTo MOBEPXHOCTH,
3aJlaHHBIX  YCJIOBMSIX TPOMCXOAMUT  BOCMJIaMEHEHHE
BEILIECTBA B BUIE ra30-UJIH HAPOBO3AYLIHON CMECH.

MpH KOTOpPOH B
B3PbIBOONACHOIO

Ilpumeuanne. — B ny6ankaunn MOK 79-4 u3okeH CTaHIapT Ha MeTon
OINpefeseHHst 3TOH TeMIepaTyphbl.

atmosphére explosive

Meélange avec I'air, dans les conditions atmosphériques, de substances in-
flammables sous forme de gaz, vapeur, brouillard, poussiéres ou fibres dans
lequel, aprés inflammation, la combustion se propage a I’ensemble du
mélange non brilé.

explosive atmosphere

A mixture with air, under atmospheric conditions, of flammable substances in
the form of gas, vapour, mist, dust or fibres in which, after ignition, combus-
tion spreads throughout the unconsumed mixture.

B3pbIBOONACHanA cpeaa

CMech ¢ BO3AYXOM MPH aTMOCHEPHBIX yCIOBHSIX B3PLIBOONACHBIX BELLECTB B
3ume rasa, napa, TyMaHa, NObUIM MM BOJIOKOH, B KOTOpOHM mocie
BOCILIAMEHEHHs] TOPEHHME pacnpOCTPAHSETCd 4Yepe3 HEeH3PaCXOAOBAHHYIO
CMECh.

atmospheére explosive gazeuse

Meélange avec I'air, dans les conditions atmosphériques, de substances in-
flammables sous forme de gaz, vapeur ou brouillard dans lequel, aprés
inflammation, la combustion se propage a I’ensemble du mélange non brilé.

explosive gas atmosphere

A mixture with air, under atmospheric conditions, of flammable substances in
the form of gas, vapour or mist, in which, after ignition, combustion spreads
throughout the unconsumed mixture.

B3pblBOONacHas ra3osasi cpeaa

Cwmech ¢ BO3)]yXOM npu aTMQCQ)CprIX YCJIOBUSIX B3PbIBOOIIACHLIX BELLECTB B
BUAE rasa, nmapa MJH TymMaHa, B KOTOpOﬂ NoCji1€ BOCNJIAMEHEHHUs] TOpeHHe
PacnpoCTpaHseTCsl Yepe3 HEU3PACXOAOBAaHHYIO CMECh.

Ziindtemperatur einer explosionsfihigen
Gasatmosphiire

temperatura de inflamacion de una
atmosfera explosiva gaseosa

temperatura di acc di una atmosfera
esplosiva per la presenza di gas

ontstekingstemperatuur van een ontplofbare
gasatmosfeer

temperatura zaplonu atmosfery gazowej
wybuchowej

tindtemperatur

explosionsfihige Atmosphire
atmosfera explosiva
atmosfera esplosiva
ontplofbare atmosfeer
atmosfera wybuchowa
explosiv atmosfir

explosionsfihige Gasatmosphiire
atmosfera explosiva gaseosa

atmosfera esplosiva per la presenza di gas
ontplofbare gasatmosfeer

atmosfera wybuchowa gazowa

explosiv gasblandning
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426-02-04

426-02-05

426-02-06

426-02-07

426-02-08

atmospheére explosive poussiéreuse

Mélange avec Iair, dans les conditions atmosphériques, de substances in-
flammables sous forme de poussiéres ou de fibres dans lequel, aprés inflam-
mation, la combustion se propage a I’ensemble du mélange non brilé.

h

explosive dust atmosphere

4

A mixture with air, under atmospheric conditions, of flammable substances in
the form of dust or fibres in which, after ignition, combustion spreads
throughout the unconsumed mixture.

B3pbIBOONACHas NbljeBas cpeaa

CMmech ¢ BO3yXOM NpH aTMOCHEPHBIX YCIOBUAX B3PbIBOONACHBIX BEILECTB B
BHIE MNBLIM HJH BOJIOKOH, B KOTOPOH MOCJIe BOCILUIAMEHEHHS TOpeHHe
pacnpoCTPaHSIETCS 4€pe3 HEM3PACXOIOBAHHYHO CMECh.

mélange explosif d’épreuve

Mélange explosif spécifi¢ utilisé pour essayer le matériel électrique pour
atmosphéres explosives gazeuses.

explosive test mixture

A specified explosive mixture used for the testing of electrical apparatus for
explosive gas atmospheres.

B3pbIBOONACHAaA UCNbITAaTe/bHAA CMeChb

3anaHHas  B3pbIBOOMACHas CMeCb, TNpHMEHsieMasi Ui WCIbITAHHs
B3pbIBO3AILHMILIEHHOTO 3JIEKTPOOHOPY10BaHUS.

mélange le plus facilement inflammable

Mélange qui, dans des conditions spécifiées, nécessite I’énergie ¢lectrique la
plus faible pour son inflammation.

most easily ignitable mixture

A mixture which, under specified conditions, requires the lowest electrical
energy for its ignition.

HauboJlee J1erko Bocn1aMeHsieMasi cMeCh

CMmech, /U1l BOCNIAMEHEHHs KOTOPOW TPH 3aJaHHbIX YCIOBHMsX TpeGyercs
MHHMMaJIbHasl JJIeKTPUHECcKasl IHEpIusi.

mélange le plus explosif

Mélange qui, dans des conditions spécifiées, produit la pression la plus élevée
aprés inflammation.

most explosive mixture

A mixture which, under specified conditions, gives the highest explosion
pressure after ignition.

HanbGosee B3pbIBOONACHanA cMeCh

CMCCb, KOTOpast B 3aJaHHBIX YC/IIOBHUSIX IOCJIE BOCIUJIAMEHEHUS CO3IaeT
Hauboublliee naBiieHue B3pbIBa.

mélange qui tr t le plus facil t

Mélange dont la flamme, dans des conditions spécifiées, transmet le plus
facilement une inflammation a travers un joint.

most incendive mixture

A mixture the flame of which, under specified conditions, most easily trans-
mits an ignition through a joint.

Hauboee BOCIJIaMEeHAIOIaA cMeCh

Cmech, koTopasi, 6yly4y BOCIIaMEHEHHOM, B 3aIaHHBIX YCIIOBUSAX Hanboee
JIETKO BOCIJIAMEHSIET, YEPe3 COeNMHEHHE, OKPYKAIOLLYIO Cpely.

explosionsfihige Staubatmosphiire

atmosfera explosiva pulverulenta

atmosfera iva per la pr di
polvere

ontplofbare stofatmosfeer

atmosfera wybuchowa pylowa

explosiv dammblandning

explosionsfihiges Priifgemisch
mezcla explosiva de ensayo
miscela esplosiva di prova
ontplofbaar beproevingsgasmengsel
mieszanina wybuchowa probiercza
explosiv provgasblandning

ziindwilligstes Gemisch

mezcla mas facilmente inflamable
miscela la piu facilmente infiammabile
gemakKkelijkst ontsteekbaar g 1
mieszanina najlatwiej zapalna

littast antindliga blandning

explosionsfiihigstes Gemisch

mezcla mas explosiva

miscela la piu esplosiva

g gsel met de hoogst
ontploffingsgevaar

mieszanina najbardziej wybuchowa

mest explosiva blandning

ziinddurchschlagfihigstes Gemisch

mezcla mas transmisible

miscela a massima trasmissione di fiamma

gasmengsel met de gemakkelijkste
vlamdoorslag

mieszanina najlatwiej przenoszaca

mest fl P PRI
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426-02-09

426-02-10

426-02-11

limite inférieure d’explosivité

LIE (abréviation)

Concentration dans I'air de gaz, vapeurs ou brouillards inflammables, au-
dessous de laquelle une atmosphére explosive gazeuse ne se forme pas.

lower explosive limit
LEL (abbreviation)

The concentration of flammable gas, vapour or mist in air below which an
explosive gas atmosphere will not be formed.

HHMGKHMI TIpe/ies1 B3pbIBAEMOCTH
HBII (ab6pesunaTypa)

KoHLeHTpauusi B3ppIBOONACHOTO rasa, napa WM TyMaHa B BO3JyXe, HUXe
KOTOPOH B3pbIBOONACHAs ra3oBasi cpeaa He obOpasyeTcs.

limite supérieure d’explosivité

LSE (abréviation)

Concentration dans l'air de gaz, vapeurs ou brouillards inflammables, au-
dessus de laquelle une atmosphére explosive gazeuse ne se forme pas.

upper explosive limit
UEL (abbreviation)

The concentration of flammable gas, vapour or mist in air above which an
explosive gas atmosphere will not be formed.

BEPXHHUI npenes B3pbiBaeMOCTH
BIIB (a66peBuartypa)

KoHueHTpauunst B3ppIBOONACHOrO rasa, napa Mjid TyMaHa B BO3AyXe, BblLlie
KOTOPOJ B3pbIBOOMACHAsl ra3oBas cpeia He obpa3syercsi.

interstice expérimental maximal de sécurité
IEMS (abréviation)

Interstice maximal du joint entre les deux parties de la chambre interne d’un
appareil d’essai qui empéche, lorsque le mélange gazeux interne est enflammé
et dans des conditions spécifiées, I'inflammation du mélange gazeux externe
par propagation de la flamme a travers un joint de 25 mm de longueur, quelle
que soit la concentration dans I’air du gaz ou de la vapeur essayé.

Note. — La Publication 79-1 A de la CEI normalise un appareil et une
méthode d’essai.

maximum experimental safe gap
MESG (abbreviation)

The maximum gap of the joint between the two parts of the interior chamber
of a test apparatus which, when the internal gas mixture is ignited and under
specified conditions, prevents ignition of the external gas mixture by flame
propagation through a 25 mm long joint, for all concentrations of the tested
gas or vapour in air.

Note. — IEC Publication 79-1 A standardizes an apparatus and a test method.

Ge30NacHbIfl JKCNePUMEHTAIbHBIA MAKCHMAILHbIA 3a30p
B2M3 (ab6peBuaTypa)

MakcnManbHbIM 33a30p COEIWHEHUsS] MexXay [BYMsI 4YacTsSIMH BHYTPEHHEW
KaMepbl HCNBITATEILHOIO MEXaHH3Ma, KOTOPBIA, B Cly4ae BOCMJIAMEHEHUS
BHYTPEHHEH Tra30BOM CMECH M B 3aJaHHbIX YCJOBHSIX, IpeAOTBpalLaeT
BOCIJIAMEHEHHE HAPYXHOW ra30BOM CMECH 3a CHeT PpacnpOCTPaHEHuUs
NJlaMeHH 10 COEOMHEHUIO MJIMHOW 25 MM [NpH BCEX KOHLEHTPAaLUsIX
HCIBLITYEMOrO ra3a WM rapa B BO3JyXe.

Ipumewanne. — B Ilybmukauun MOK 79-1A ussokeH craHmzapT Ha
MEXaHU3M W METOJ UCTILITAHUS.

untere Explosionsgrenze ; UEG
(Abkiirzung)

limite inferior de explosividad ; LIE
(abreviatura)

limite inferiore di esplodibilita ; LEL
(abbreviazione)

onderste explosiegrens ; LEL

granica wybuchowosci dolna

undre explosionsgriins

obere Explosionsgrenze ;
OEG (Abkiirzung)

limite superior de explosividad ; LSE
(abreviatura)

limite superiore di esplodibilita ; UEL
(abbreviazione) .

bovenste explosiegrens ; UEL

granica wybuchowosci gorna

ovre explosionsgrins

Normspaltweite ; MESG (Abkiirzung)

intersticio experimental maximo de
seguridad ; IEMS (abreviatura)

interstizio sperimentale massimo di
sicurezza ; MESG (abbreviazione)

experimenteel bepaalde grootste veilige
spleetwijdte ; MESG

przeswit maksymalny doswiadczalny
bezpieczny

storsta provspalthojd
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426-02-12 courant minimal d’inflammation Mindestziindstrom ; MIC (Abkiirzung)
CMI (abréviation) intensidad minima de inflamacion ;
Courant minimal qui, dans un éclateur d’essai spécifié et dans des conditions ~ €Orriente minima de inflamacion ; CMI
spécifiées, est capable d’allumer le mélange le plus facilement inflammable. (abrewa}u.ra) . X

L ] corrente minima di accensione ; MIC

Note. — La Publication 79-3 de la CEI normalise un éclateur d’essai. (abbreviazione)

. L. minimale ontstekingsstroom ; MIC
minimum igniting current prad zapalajacy minimalny
MIC (abbreviation) minsta tindstrém
The minimum current which, in a specified spark test apparatus and under
specified conditions, is capable of igniting the most easily ignitable mixture.
Note. — 1EC Publication 79-3 standardizes a spark test apparatus.
MHHHMAJIbHbIA BOCIVIAMEHAIOWUA TOK
MBT (a66pesnatypa)
MuHHManbHBEI  TOK, KOTOPBI B OMNpEeNeJEHHOM HCKpoOoOpasyroLieM
UCMBITATEIBHOM  MeXaHH3Me M B 3aJaHHbIX YCJOBMAX  CHocCobeH
BOCIJIAMEHUTL Haubo.1ee JIerko BOCIJIaMEHSIEMYH) CMECH.
ITprvevanne. — B Ily6onumkaumun MDK  79-3 u3noxeH CraHaapT Ha
UCKPOOOPa3yIOLINI MEXaHH3M.

426-02-13 explosion (d'une atmospheére explosive) Explosion
Augmentation soudaine de la pression et de la température, due a I'oxydation ©€XPlosion (de una atmésfera explosiva)
ou A une autre réaction exothermique. esplosione (di una atmosfera esplosiva)

ontploffing (van een ontplofbare
losi fan losi ¢ here) atmosfeer) ; explosie (van een
explosion (o explosive atmosphere ontplofbare atmosfeer)
A sudden increase of pressure and temperature, due to oxidation or other wybuch
exothermic reaction. explosion
B3PbIB (B3pbIBOONACHOH Cpe/bl)
BHeszanHoe yBeiMueHMe INaBJIEHHsT H TEeMIEpPaTypbl CMECH BCJEACTBHE
OKMCIIEHHUSI UJIH JPYTMX IK3OTEPMHUUYECKUX PEaKLHH.

426-02-14 point d’éclair Flammpunkt
Température la plus basse d'un liquide a laquelle, dans certaines conditions Punto de inflamacion .
normalisées, ce liquide libére des vapeurs en quantité telle qu'un mélange temperatura di infiammabilita
vapeur/air inflammable puisse se former. viampunt

punkt zaplonu
i flampunkt
flash point P
The lowest liquid temperature at which, under certain standardized condi-
tions, a liquid gives off vapours in quantity such as to be capable of forming
an ignitable vapour/air mixture.
TemmepaTypa BCNbILIKH
Hauvenblias TemnepaTypa KMIKOCTH, MPH KOTOPOH B 3adaHHBIX
CTaHAPTHbIX YCIOBHUSIX 3TA KUIAKOCTh BbLAEJISET Naphbl B TAKOM KOJIMYECTBE,
KOTOpOe cnocobHO 06pa3oBaTh BOCIIIAMEHSIEMYIO MAPOBO3MYIIHYIO CMECh.

426-02-15 phé éne de précompr Druckiiberhéhung
Résultat de I'inflammation, dans un compartiment ou une division de I’enve- fenomeno de precompresion
loppe, d'un mélange gazeux précomprimé par une premiére inflammation (fenomeno di) precompressione
dans un autre compartiment ou une autre division. abnormale drukopbouw

sprezanie wstepne
- tryckstegrin:
pressure piling Y gring
A phenomenon resulting from ignition, in one compartment or subdivision of
an enclosure, of a gas mixture pre-compressed by a previous ignition in
another compartment or sub-division.
noaxarue
SlBnenue, BO3HMKAlOLIEE B pe3yjbTaTe BOCIJIAMEHEHHS B OTCEKE WJIH
OTae/leHHH  ODOJIOYKH  (3JEKTPOOOOPYIOBAaHMSI)  ra3oBOH  CMeCH,
NpeaBapUTEsIbHO CKATON B pe3ysibTaTe ee MpeblAyLIero BOCNI1aMeHEeH s B
IpYrOM OTCeKe WJIH OTIEJEHHH ODOJIOUKH.
Sharing Hub
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